
MASS  
INTENTIONS

THIS WEEK IN OUR PARISH

Plea se  v i s i t  ou r 
websi te  a t  www.
stmargaretmary.com 
to find out what’s 
happening in the 
parish. Along the 
bottom of the home 
page, you can link to 
our church calendar 
of events so that you 
can see all the events 
that are planned for 
our parish. If you 
need to schedule a 
meeting or if you are 
planning an event, 
check the calendar 
to see if the meeting 
space is available and 
then call Theresa Cruz 
at 259-3126 to make 
your reservation.

Vis i t e  po r  favor 
n u e s t r o  s i t i o 
w e b  e n  w w w .
stmargaretmary.com. 
Usted podrá consultar 
nuestro calendario 
d e  a c t i v i d a d e s 
parroquiales en el 
enlace de la página 
p r inc ipa l .  Us t ed 
puede ver allí todos 
los acontecimientos 
planeados en nuestra 
parroquia. Si usted 
planifica una reunión 
o  even to ,  puede 
verificar el calendario 
para ver si el espacio 
está disponible y 
llamar a Theresa Cruz 
al  259-3126 para 
hacer su reservación.

St. Margaret Mary, Cedar Park, Texas 31st Sunday in Ordinary Time

Sunday, Oct. 30
8:30 AM	 MASS	 Church
8:30 AM	 RE classes are in session
10:30 AM	 MASS	 Church
12:30 PM	 MASS—Spanish	 Church
2:30 PM	 CRSP Women’s Team	 RE RM 106/108
3:00 PM	 Christmas Play Practice	 Church
3:30 PM	 Profetas de Cristo choir practice	 RE RM 105/107
6:00 PM	 CRSP Men’s Team	 RE RM 106/108
6:00 PM	 HS Youth | Confirmation Class	 PAC

Monday, Oct. 31
8:30 AM	 MASS	 Day Chapel
7:00 PM	 Divine Mercy III—Spanish	 Day Chapel
7:00 PM	 Divine Mercy II	 Confessional
7:00 PM	 VIGIL MASS—Spanish	 Church

Solemnity of all saints - Tuesday, Nov. 1
3:30 PM	 MLF Meal Prep	 Kitchen
5:30 PM	 MDO	 RE RM 106
6:00 PM	 RE classes are in session
7:00 PM	 MASS	 Church
7:15 PM	 Divine Mercy I—Spanish	 Conference Room

All Souls - Wednesday, NOV. 2
8:30 AM	 MASS	 Day Chapel
5:00 PM	 MS Youth Group | Pre Confirmation Class	 PAC
6:00 PM	 Adult Bible Study	 Day Chapel
6:00 PM	 Rosary at Mary, Queen of All Hearts	 Marian Shrine
7:00 PM	 MASS—Spanish	 Church

Thursday, NOV. 3
9:00 AM	 Adult Bible Study	 Special Events Room
3:30 PM	 MLF Meal Prep	 Kitchen
6:30 PM	 MASS	 Day Chapel
7:00 PM	 CRHP Men’s Team	 RE RM 105/107
7:00 PM	 Movimento Familiar Cristiano	 RE RM 106/108 & 110
7:00 PM	 On the Grid Retreat Team	 Conference Room
7:15 PM	 KC General Meeting	 PAC
7:15 PM	 Divine Mercy II—Spanish	 Day Chapel
7:30 PM	 Spanish Choir Practice	 Special Events Room

FIRST Friday, NOV. 4
12:00 PM	 Bible Timeline: Story of Salvation	 Special Events Room
3:30 PM	 MLF Meal Prep	 Kitchen
7:00 PM	 Marriage Encounter—Spanish	 RE RM 106/108
7:00 PM	 MASS	 Day Chapel
7:00 PM	 Profetas de Cristo	 PAC
7:30 PM	 ADORATION	 Eucharistic Chapel

FIRST Saturday, NOV. 5
7:00 AM	 Men’s Prayer Group	 Eucharistic Chapel
8:00 AM	 RCIA/RICA Fall Retreat	 PAC
10:30 AM	 MLF Meal Prep	 Kitchen
12:00 PM	 MASS	 Day Chapel
12:30 PM	 ADORATION	 Day Chapel
3:30 PM	 RECONCILIATION	 Confessional
5:00 PM	 MASS	 Church
7:00 PM	 Introduction to NFP	 RE RM 105/107

SCRIPTURE READINGS FOR 
THE WEEK: OCT. 30-Nov. 5

Sun	 Malachi 1:14b-2:2b, 8-10 (151A);  
1 Thessalonians 2:7b-9, 13;  
Matthew 23:1-12

Mon	 Romans 11:29-36; Luke 14:12-14
Tue	 Revelation 7:2-4, 9-14 (667);  

1 John 3:1-3; Matthew 5:1-12a
Wed	 Isaiah 25:6, 7-9, Romans 6:3-9;  

John 6:37-40
Thu	 Romans 14:7-12; Luke 15:1-10
Fri	 Romans 15:14-21; Luke 16:1-8
Sat	 Romans 16:3-9, 16, 22-27;  

Luke 16:9-15

Oct. 29
	 5:00PM....................... Cristina Rodriguez †

Rene R. Arroyo †
Oct. 30
	 8:30AM............................Carlos De Jesus †

Alvaro E. Mandiete †
	 10:30AM.............M/M Charles Fumagalli †

For the special intentions 
of Laura Cason

	 12:30PM.....................For our parish family
Oct. 31
	 8:30AM.......................For our parish family
	 7:00PM.......................For our parish family
Nov. 1
	 7:00PM.......................For our parish family
Nov. 2
	 8:30AM.............For all the faithful departed
	 7:00PM.............For all the faithful departed
Nov. 3
	 6:30PM.............For all the faithful departed
Nov. 4
	 7:00PM.............For all the faithful departed
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COMMEMORATION OF THE 
FAITHFUL DEPARTED: 

The Guadalupano Ministry extends an invitation 
to all parishioners who want to take part in 
decorating our traditional Day of the Dead altar 
on Wednesday, Nov. 2 at 10am in the church 
Narthex. Bring pictures of deceased loved ones 
to place on the altar along with flowers or 
their favorite food or trinkets that they were 
fond of, symbols they would understand, to 
communicate to them that they are always in 
the hearts of those they left behind. Also, the 
Guadalupano Ministry will be selling Day of 
the Dead Bread (traditional pastry) after the 
evening All Soul’s Day Mass on Nov. 2. For more 
information about this tradition please contact 
Nancy Solano at 748-9874.

CONMEMORACIÓN DE LOS 
FIELES DIFUNTOS: 

El Ministerio Guadalupano hace una cordial 
invitación a todas las personas que deseen 
elaborar nuestro tradicional Altar de Día 
de Muertos que se realizara a las 10am el 
miércoles, 2 de noviembre en el Narthex del 
templo. Después de la Misa por la tarde el 2 de 
noviembre estaremos vendiendo Pan de Muerto 
(pan dulce tradicional). Para más información 
contactar a Nancy Solano al 748-9874.

DAYLIGHT SAVING 
T I M E  e n d s  a t  2 A M 
next Sunday (Nov. 6). 
Remember to adjust your 
clocks one hour so that you 
don’t miss Mass!

TIEMPO DEL VERANO 
u horario de “ahorro de 
luz de día” se termina a 
las 2:00 de la mañana el próximo domingo 
(6 de noviembre). Recuerde ajustar su reloj 
una hora para que no se pierda la celebración 
eucarística.

Sarah’s Hope — Fertility and 
Recurrent Miscarriage Support

A free spiritual support program through the 
Vitae Clinic for couples struggling to conceive 
or with pregnancy loss. Attend a monthly 
women’s support group on the first Wednesday 
of the month (rosary 6:45 p.m., discussion 7 
p.m.), at the Vitae Clinic in Austin, located at 
1600 W. 38th St., suite 115. The next support 
group is Nov. 2. E-mail SarahsHopeAustin@
gmail.com to sign up!

Oct. 23, 2011............................................Weekly	������������������������������������������������������YTD
Sunday & Holy Days...............................$14,871.08..................................... $750,853.76
Credit Cards Contributions......................$0.00.................................................. $9,695.00
Electronic Funds Transfers......................$0.00.................................................. $7,435.00
Debt Reduction Contributions.................$196.00............................................ $37,603.24
Total Contributions Received:..................$15,067.08..................................... $805,587.00

Operating Expenses.................................$15,276.65..................................... $656,895.95
Mortgage Payment...................................$8,020.15....................................... $344,866.45
Total Contributions Needed:....................$23,296.80.................................. $1,001,762.40
Under Budget.........................................-$8,229.72.....................................-$196,175.40

397 envelopes returned out of 2639 registered families

To set up monthly contributions by credit card or automatic bank draft, please 
contact Cindy Perez at 259-3126 ext. 22.

Para autorizar sus ofrendas mensuales con tarjeta de crédito o transferencia 
bancaria, por favor contactar a Cindy Pérez al 259-3126 ext. 22.

THE SOLEMNITY OF 
ALL SAINTS, 

A HOLY DAY OF 
OBLIGATION

The precept of participating in the 
Mass on a Holy Day of Obligation 
is satisfied by assisting either on the 
holy day or on the evening of the 
preceding day.

LA SOLEMNIDAD DE TODOS LOS SANTOS, 
UN DÍA DE PRECEPTO

El precepto de participar en la misa en un día de precepto se satisface mediante la asistencia, 
ya sea en el día de guardar o en la tarde del día anterior.

OCT. 31

8:30 AM	 Mass - English
7:00 PM	 Vigil Mass - Español

NOV. 1 SOLEMNITY OF ALL SAINTS | SOLEMNIDAD DE TODOS 
LOS SANTOS

6:30 PM	 Mass Cancelled
7:00 PM	 Mass - English

NOV. 2 ALL SOULS DAY | TODOS LOS FIELES DIFUNTOS

8:30 AM	 Mass - English
7:00 PM	 Mass - Español
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Mark Your Calendar For 
Upcoming Events!

Annunciation Maternity Home

1st Annual Golf Tournament...........Nov. 7

Arts & Crafts Show................ Nov. 12 & 13

CRSP- 

Retiro para los hombres......... Nov. 19 & 20

Parish Christmas Dinner.................Dec. 3

Please contact Colleen Bennett at 335-5330 
or candcb@yahoo.com about the altar 
server schedule for next weekend.

Nov. 6
12:30PM	 Emilio and Lizbeth 

González, Raúl Mata, and 
Susana Carrión

Si deseas servir a la parroquia como 
monaguillo o si usted tiene cualquier 
pregunta referente el ministerio de los 
monaguillos favor de hablar con Mariana 
Vega

Ralph Martin to be at  
St. William in Round Rock!
All are invited to a series of presentations by Ralph Martin on 
Nov. 11 and 12 at St. William in Round Rock. The presentations 
are free and open to the entire community. The presentation 
schedule is: Nov. 11 at 7:30pm - “Called to Holiness: Living 
as a Catholic Today” and Nov. 12 at 9:30am – “Overcoming 
the Obstacles to Growth” and “Called to Mission: What is our 
Mission as Catholic Lay People”. Registration is not required. 
Complete details are available at www.saintwilliams.org. 
Ralph is the president of Renewal Ministries, an organization 
devoted to Catholic renewal and evangelization. Renewal 
Ministries is the sponsor of “The Choices We Face” a 
widely viewed weekly Catholic television and radio 
program distributed throughout the world and engages in 
a wide variety of mission work in more than 27 countries.

TOWN HALL MEETING
You are invited to the Town Hall meeting that will take place on Thursday, Nov. 17 at 7pm in 
the Day Chapel. This is an excellent opportunity to visit with Fr. Le-Minh and Fr. Javier and 
learn more about the New Translation of the Roman Missal. The new translation will be used 
for the first time in liturgical celebrations beginning the first Sunday of Advent (Nov. 27, 2011). 
The long-term goal of the new translation is to foster a deeper 
awareness and appreciation of the mysteries being celebrated 
in the Liturgy. Come see what it’s all about!

REUNION PARA LA COMUNIDAD
Todos están invitados a una reunión especial que tendrá lugar 
el jueves 17de noviembre a las 7pm en la capilla. El Padre 
Le-Minh y el Padre Javier tomaran esta oportunidad para 
compartir más acerca de la nueva traducción del Misal Romano. La traducción será utilizada 
por primera vez en las celebraciones eucarísticas a partir del primer domingo de Adviento (27 
de noviembre 2011). El objetivo a largo plazo de la nueva traducción es fomentar una mayor 
conciencia y apreciación de los misterios celebrados en la Liturgia. Lo esperamos!

Think of a way to “humble” yourself 
rather than “exalt” yourself this 

week and carry it out.

Esta semana piense en  
la forma de hacerse 

“humilde” en lugar de “exaltarse”  
a sí mismo y hágalo.

Jesus’ challenge to the religious leaders 
was that they may have followed the 
law, but they missed the point. All of us 
as baptized followers of Jesus are called to be humble, servant leaders 
who act as brothers and sisters to others, especially those who have 
the greatest need. What need are you called to address today? Is it 
someone who is lonely, or poor, or in prison or sick? There are many 
needs – don’t be paralyzed – act with love!SERVING OTHERS THROUGH ST. 

VINCENT DE PAUL (SVdP)
In the Gospel today, we hear the good 
news that when we keep our focus on 
God and serve one another, God will bless 
us! Through your gifts last month, the 
SVdP was able to show that we, indeed, 

love our neighbors by 
assisting 68 families 
in our community. We 
provided $9,000 to assist 
with food, utility, and 
rent bills, etc. Thank You!

S I RV I E N D O  A L  P R OJ I M O  A 
TRAVÉS DE SAN VICENTE DE 
PAUL (SVdP): En el Evangelio de hoy, 
escuchamos la buena nueva de que cuando 
mantenemos nuestro enfoque en Dios 
y servimos a otros, Dios nos bendice a 
manos llenas! A través de sus ofrendas 
el mes pasado, la Sociedad de SVdP 
fue capaz de mostrar nuestro amor al 
prójimo, ayudando a 68 familias de nuestra 
comunidad. Se proporciono $9 mil dólares 
para ayudar con alimentos y fondos para 
las facturas y el alquiler, etc. Gracias!



October 30, 2011

CATHOLIC 
SERVICES 
APPEAL

The annual diocesan Catholic Services Appeal will 
be conducted next weekend. Once a year, our bishop 
asks each of us to make a commitment to support the 
work of our diocesan programs and ministries. This 
effort is a means by which we can all work together 
to care for the Church by sharing the gifts God has granted us. Please experience 
the joy of giving and join us as we work to continue God’s work of spirituality, 
charity and education.

El Llamado Anual para los Servicios Católicos diocesanos se llevará a cabo el 
próximo fin de semana. Una vez por año, nuestro obispo pide a cada uno de nosotros 
hacer un compromiso para apoyar el trabajo de nuestros programas diocesanos y 
ministerios. Este esfuerzo es un medio a través del cual juntos podemos trabajar 
para cuidar a la Iglesia, compartiendo los dones que Dios nos ha concedido. Por 
favor experimente la alegría de dar y únase a nosotros en el trabajo de continuar la 
labor de espiritualidad, caridad y educación de Dios.

HOLY FAMILY 
CATHOLIC 
SCHOOL 

will be holding several Information Sessions 
this fall and winter. The sessions are Friday, 
Nov. 4, Dec. 9 and Jan. 13 & 20 from 
8:30 - 10:00 a.m. Prospective families for 
the 2011-2012 school year are invited to 
reserve their spot for this parent only event 
by registering online at www.holyfamilycs.
org or by contacting Amanda Farnum in the 
Admission Office, 244-4825 or at afarnum@
holyfamilycs.org.

THE FESTIVAL OF CATECHISTS 
is a day of workshops for all catechists in 
the diocese. This year’s theme is “Do This 
in Memory of Me.” Online registration is 
open in English and Spanish. The registration 
deadline for the Nov. 5 Festival at St. Thomas 
More Parish in Austin is Oct. 28. For more 
in fo rma t ion ,  con tac t 
Carolyn Martinez at (512) 
949-2461 or send e-mail to 
her at carolyn-martinez@
aust indiocese.org.  To 
register, visit the Austin 
Diocese website.

El Festival de 
los catequistas 
es un día de talleres para 
todos los catequistas de la 
diócesis. El tema de este 
año es: “Haced esto en 
conmemoración mía.” Se 
aceptan las Inscripciones 
en línea en inglés y español. 
El plazo de inscripción para 
el Festival que se llevara a 
cabo el 5 de noviembre en 
la parroquia de St. Thomás 
More en Austin es el 28 de octubre. Para más 
información, póngase en contacto con Carolyn 
Martínez en el 949-2461 o envíe e-mail a 
carolyn-martinez@austindiocese.org. Para 
inscribirse por favor visite el sitio web de la 
Diócesis de Austin.

Baby Winter 
Clothes Needed!

The Gabriel Project Life Center 
in Austin is in need of winter 
clothing (size 9-12 months) for baby boys. Volunteers are also needed to wash 
and sort donated baby and maternity items. For more information, contact 
Allison Skinner at Allison-skinner@austindiocese.org

El Centro de Vida de Proyecto Gabriel en Austin necesita ropa de invierno para 
niños (talla de 9-12 meses). También solicitan voluntarios para lavar y clasificar 
artículos donados para los bebés y ropa de maternidad. Para más información 
favor de comunicarse con Allison Skinner enviando correo electrónico a Allison-
skinner@austindiocese.org

•              •              •

St. Dominic Savio Catholic High School 
is excited to announce our Fall Open House for prospective students and 
families. The event will take place on Sunday, Nov. 6 from 1 – 4pm at 
St. Dominic Savio. Come speak with members of the school community 
while you take a student led tour of the school. Most importantly, come to 
see all the amazing opportunities that exist at St. Dominic Savio! Please 
email Mr. Brian Motto at bmotto@saviochs.org with any questions – or 
visit us on the web at www.saviochs.org.
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¿CRISTO RENUEVA 
SU PARROQUIA EN 

ESPAÑOL?

Quieres darte una oportunidad de conocer 
y compartir con algunos miembros de 
nuestra comunidad? ¿Quieres ver crecer 
en tu fe más cerca de Cristo? Esta es una 
cordial invitación a todos los hombres y 
mujeres de nuestra parroquia a participar 
en el próximo retiro de “Cristo renueva su 
parroquia” en español. CRSP te ofrece la 
oportunidad de reflexionar sobre tu vida 
pasada y renovar tu compromiso con las 
enseñanzas de Jesús y su evangelio en un 
ambiente de oración y alabanza. El retiro 
de los hombres tendrá lugar el 19-20 de 
Noviembre. Para más información por 
favor contacte a Jesús Higas al 876-9474

•              •              •

BABY BANKS ARE 
COLLECTED 

TODAY!
Thank you for your commitment to Life! 
Watch for a future announcement on the 
amount our parish raised. If you have forgotten 
your Baby Bank, you may drop it off at the 
parish office this coming week.
For more information about the Pro-Life 
Ministry or to volunteer please contact 
Yvonne Saldaña at 903-0038 or send email 
to smmprolifegroup@yahoo.com

Las alcancías para bebés han sido recolectadas 
después de la Misa hoy. ¡Gracias por su 
compromiso con la vida! Próximamente 
daremos a conocer la cantidad que nuestra 
parroquia recaudo. Si olvido su alcancía, usted 
puede entregarla en la oficina de la parroquia 
durante esta próxima semana.
Para obtener más información sobre el 

voluntariado por favor 
póngase en contacto 
con Yvonne Saldaña 
al 903-0038 o enviar 
correo electrónico a 
s m m p r o l i f e g r o u p @
yahoo.com

A Discernment Dinner
Young men in high school are invited to a Discernment 
Dinner on Nov. 2 at 7 p.m. at St. William Parish 
Rectory in Round Rock. Men open to encountering 
Christ, discovering their identity, and their mission 

are invited to join others for dinner, evening prayer, a presentation, and 
discussion. For more information, contact Father Jonathan Raia at 255-4473 
or send email to: frjonathan@saintwilliams.org.

Go Deeper, Spiritually, with 
Carmelite Spirituality!
The Carmelite Study Group of St. Helen Parish in 
Georgetown will be holding inquiry classes for those 
interested in Carmelite Spirituality. Come and observe 
the class to discern if Carmel is calling you to its secular 
vocation. The next meeting is scheduled for Saturday, 
Nov. 12 at 9am in the St. Rita Activity Center. FMI call 
Diane Gray at 512-864-4089.

•              •              •

IMPORTANT REMINDER!

The Mass on the First Friday of the month (Nov. 4) will be 
celebrated at 7:00 pm followed by Adoration of the Blessed 
Sacrament until midnight. On the First Saturday of the Month 
(Nov. 5) we will celebrate Mass at noon in the Day Chapel and 
Adoration of the Blessed Sacrament will follow until 3:30pm.

UN RECORDATORIO IMPORTANTE!

La Misa del primer viernes del mes (Noviembre 4) se celebra a las 
7:00 de la tarde y después tendremos la adoración del Santísimo 

Sacramento hasta la medianoche. El primer sábado del mes (Noviembre 5) se 
celebrara la Misa al mediodía en la capilla y la adoración al Santísimo seguirá hasta 
las 3:30pm.
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NEW PRAYER DURING ADORATION
We will be reciting the Chaplet for the Sick and Dying during Adoration of the Blessed Sacrament. 
The prayer schedule will be as follows:

•	 First Friday at 9PM the prayer will be recited orally, the remaining hours of adoration it will 
be prayed silently

•	 First Saturday at 2PM the prayer will be recited orally and remaining hours prayed 
silently.

Pamphlets with the prayers are available in the Narthex pamphlet rack.

UN PROGRAMA NUEVO DE ORACION
La parroquia dará inicio a un programa nuevo de oración, “Rezando la Coronilla a la 
Divina Misericordia para los enfermos y moribundos”. Estas oraciones serán ofrecidas 
durante la Adoración al Santísimo Sacramento una vez cada hora en voz alta o en silencio. 
El horario de oración, será el siguiente:

•	 El Primer Viernes a las 9pm en voz alta, las horas restantes de adoración será en silencio.

•	 El Primer Sábado a las 2pm la oración se rezara en voz alta y las horas restantes en silencio.

Los folletos estarán disponibles en el estante de folletos que se encuentra en el atrio.


